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Une question, un doute ?�
Appelez le 02 33 87 65 70�

Any questions, any doubts ?�
Phone on 02 33 87 65 70

LÉGENDE / CAPTION :

PLAN DE SITUATION
PLAN OF SITUATION

Bac jaune Bac bleu Conteneur à verre Conteneur à huile
Yellow bin Blue tank Glass container Old oils container

� Capitainerie / Marina office



Pour recycler, il faut trier !Pour recycler, il faut trier !
To recycle, you need to sort out !To recycle, you need to sort out !

� Conteneur à verre
Glass container

� Bac bleu
Blue tank

� Bac jaune
Yellow bin

Pour recycler, il faut trierPour recycler, il faut trier

Une question, un doute ?�
Du lundi au vendredi, appelez le 02 33 78 16 33

� Boîtes métalliques, briques, cartonnettes

Dans ce bac, je dépose 

� Journaux, magazines, prospectus

� Bouteilles et flacons en plastique

Pour recycler, il faut trier Pour recycler, il faut trier 

Une question, un doute ?�
Du lundi au vendredi, appelez le 02 33 78 16 33

� Boîtes métalliques, briques, cartonnettes

Dans ce bac, je dépose 

� Journaux, magazines, prospectus

� Bouteilles et flacons en plastique

Je dépose mes hules usagées dans

le conteneur à huile

I leave my old oils in the oil

container

Je porte mes piles à la

capitainerie du port

I carry my batteries to

the marina office

� Huiles usagées / Old oils � Piles / Batteries


